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 זמן מתן תורתנו...מנלן? 

How Did We Get to Sivan 6?  
 

 פז.-שבת פו: )1
  בו בשבעה  אומר יוסי רבי לישראל הדברות עשרת ניתנו בחדש בששי רבנן תנו

  רבא אמר
 ראש   לכם   הזה   החדש   התם  וכתיב  סיני   מדבר   באו   הזה   ביום   הכא  כתיב  סיני  למדבר  אתו  חדש  בראש  עלמא  דכולי  

  חדש ראש כאן אף חדש ראש להלן מה חדשים 
 העם   אל  משה   ויאמר   התם  וכתיב  לקדשו   השבת   יום   את  זכור   הכא  כתיב  לישראל  תורה  ניתנה  בשבת   עלמא  ודכולי  

   יום של  בעצומו כאן אף יום של בעצומו להלן מה הזה   היום   את   זכור 
  חולשא   משום  מידי  ולא  להו  אמר  לא  בשבא  ובחד  ירחא  איקבע   בשבא  בחד  סבר  יוסי  רבי  דירחא  בקביעא  פליגי  כי

 ורבנן  פרישה  עבוד  בארבעה  הגבלה  מצות   להו  אמר  בתלתא  כהנים   ממלכת   לי   תהיו   ואתם   להו  אמר  בשבא  בתרי  דאורחא
 להו   אמר  בתלתא  דאורחא  חולשא  משום  מידי  ולא  להו  אמר  לא  בשבא  בתרי  ירחא  איקבע  בשבא  בתרי  סברי

   פרישה  עבוד  בחמישה הגבלה מצות  להו אמר  בארבעה לי  תהיו ואתם
Our Rabbis taught: On the sixth day of the month were the Ten Utterances given to Israel. R. Jose maintained: 
On the seventh thereof. Said Raba: All agree that they arrived in the Wilderness of Sinai on the first of the 
month. [For] here it is written, on this day they came into the wilderness of Sinai; whilst elsewhere it is written, 
This month shall be unto you the beginning of months:16 just as there the first of the month, so here [too] the first of 
the month [is meant]. Again, all agree that the Torah was given to Israel on the Sabbath. [For] here it is written, 
Remember the Sabbath day, to keep it holy; whilst elsewhere it is written, And Moses said unto the people, Remember 
this day: just as there, [he spoke] on that very day, so here too it was on that very day. [Where] they differ is on 
the fixing of the New Moon. R. Jose holds that New Moon was fixed on the first day of the week [Sunday], 
and on that day he [Moses] said nothing to them on account of their exhaustion from the Journey. On Monday 
he said to them, and ye shall be unto me a kingdom of priests; on Tuesday he informed them of the order to set 
boundaries, and on Wednesday they separated themselves [from their wives]. But the Rabbis hold: New Moon 
was fixed on Monday, and on that day he said nothing to them on account of their exhaustion from the journey. 
On Tuesday he said to them, and ye shall be unto me a kingdom of priests; on Wednesday he informed them of 
the order to set boundaries, and on Thursday they separated themselves. 

   טז , כג  שמות )2
ךָ֥ אֶֽ  אָסְפְּ ה בְּ נָ֔ ָ צֵ֣את הַשּׁ אָסִף בְּ ה וְחַ֤ג הָֽ דֶ֑ ָ שּׂ ע בַּ זְרַ֖ ר תִּ ֥ יךָ אֲשֶׁ י מַעֲשֶׂ֔ כּוּרֵ֣ צִיר בִּ ה: וְחַ֤ג הַקָּ דֶֽ ָ יךָ מִן־ הַשּׂ ֖  ת־מַעֲשֶׂ

  כג ויקרא )3
 ת מִיּוֹם בָּ֔ ַ ת הַשּׁ חֳרַ֣ ם לָכֶם מִמָּ ֤ בִ (טו) וּסְפַרְתֶּ ְ ת הַשּׁ בָּ ַ ת הַשּׁ חֳרַ֤ מָּ ד מִֽ הְיֶיֽנָה: (טז) עַ֣ ת תִּ מִימֹ֥ ת֖וֹת תְּ בָּ בַע שַׁ ֥ נוּפָה֑ שֶׁ ר הַתְּ ם אֶת־עֹמֶ֖ יאֲכֶ֔ ם הֲבִ֣ ֛ ים י֑וֹם וְהִקְרַבְתֶּ ֣ ִ ר֖וּ חֲמִשּׁ סְפְּ ת תִּ יעִ֔

נוּפָ֗  תְּ לֶ֣חֶם  יאּוּ׀  בִ֣ תָּ ם  תֵיכֶ֜ בֹ֨ מִמּוֹשְׁ (יז)  לַהֽ':  ה  ֖ חֲדָשָׁ ה  עַל־הַלֶּ֗ מִנְחָ֥ ם  ֣ וְהִקְרַבְתֶּ (יח)  הֽ':  לַֽ ים  כּוּרִ֖ בִּ אָפֶי֑נָה  תֵּ ץ  חָמֵ֖ ינָה  הְיֶ֔ תִּ לֶת  סֹ֣ ים  רנִֹ֔ עֶשְׂ נֵי֣  שְׁ יִם  תַּ שְׁ֚ ים ה  ֤ בָשִׂ כְּ ת  בְעַ֨ שִׁ חֶם 

ה֔' וּמִנְ  נָ֑יִם יִהְי֤וּ עֹלָה לַֽ ם שְׁ ד וְאֵילִ֣ ר אֶחָ֖ קָ֛ ן־בָּ ה וּפַ֧ר בֶּ נָ֔ נֵי֣ שָׁ מִימִם בְּ ֛ תְּ נֵי֧ כְבָשִׂ את וּשְׁ ֑ ד לְחַטָּ ים אֶחָ֖ עִיר־עִזִּ֥ ם שְׂ יתֶ֛ ח לַהֽ': (יט) וַעֲשִׂ ־נִיחֹ֖ יח ה רֵֽ ֥ ֵ ם אִשּׁ יהֶ֔ נָה֖ חָתָם וְנִסְכֵּ נֵי֥ שָׁ ים בְּ

נֵ֖ נוּפָה לִפְנֵי֣ ה֔' עַל־שְׁ ים תְּ רִ֤ כֻּ חֶם הַבִּ ם עַל לֶ֨ ן׀ אתָֹ֡ ים: (כ) וְהֵנִ֣יף הַכּהֵֹ֣ לָמִֽ דֶשׁ יִהְיֶה֣ לָכֶ֔ לְזֶבַ֥ח שְׁ קְרָא־קֹ֙ ה מִֽ צֶם׀ הַיּ֣וֹם הַזֶּ֗ עֶ֣ ם בְּ ן: (כא) וּקְרָאתֶ֞ דֶשׁ יִהְי֥וּ לַה֖' לַכֹּהֵֽ ים קֹ֛ ֑ בָשִׂ ם  י כְּ

תֵיכֶֽם:  תֵיכֶ֖ם לְדרֹֹֽ בֹ֥ כָל־מוֹשְׁ ם בְּ ת עוֹלָ֛ ֥ וּ חֻקַּ א תַעֲשׂ֑ ה לֹ֣ ל־מְלֶ֥אכֶת עֲבדָֹ֖  כָּ

Questions:  

1) How did we arrive at the date of ו' סיון for מתן תורה?  

2) The festival of שבועות, which commemorates מתן תורה, is not associated with that historic event in any Biblical source. How did 

this association happen?  

3) Why are  חז"ל convinced that the תורה was given on שבת?  

4) How was the מן a נסיון to determine הילך בתורתי אם לא?  
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 שמות טז  )4

ין סִינָ֑  ם וּבֵ֣ ין־אֵילִ֖ ר בֵּ ֥ ין אֲשֶׁ ר־סִ֔ רָאֵל אֶל־מִדְבַּ נֵיֽ־יִשְׂ ת בְּ ל־עֲדַ֤ אוּ כָּ ם וַיָּבֹ֜ אֵילִ֔ י  (א) וַיִּסְעוּ מֵֽ

י   נִ֔ ֵ הַשּׁ דֶשׁ  לַחֹ֣  יוֹם ר  ֥ עָשָׂ ה  ָ֨ חֲמִשּׁ נֵי־ בַּ בְּ ת  ל־עֲדַ֧ כָּ וֹנוּ  וַיִּלּ֜ (ב)  יִם:  מִצְרָֽ רֶץ  מֵאֶ֥ ם  לְצֵאתָ֖

נוּ   מוּתֵ֤ ן  י־יִתֵּ֨ מִֽ ל  רָאֵ֗ יִשְׂ נֵי֣  בְּ ם  אֲלֵהֶ֜ וַיּאֹמְר֨וּ  (ג)  ר:  ֽ דְבָּ מִּ בַּ ן  ל־אַהֲרֹ֖ וְעַֽ ה  ֥ עַל־מֹשֶׁ ל  רָאֵ֛ יִשְׂ

שָׂ֔  הַבָּ יר  עַל־סִ֣  ּנו בְתֵּ֙ שִׁ בְּ יִם  מִצְרַ֔ רֶץ  אֶ֣ בְּ ם  בְיַד־ה֙'  י־הוֹצֵאתֶ֤ ֽ כִּ בַע  לָשֹׂ֑ לֶ֖חֶם  נוּ  אָכְלֵ֛ בְּ ר 

ר  ֣ דְבָּ נוּ אֶל־הַמִּ ב:    אֹתָ֙ רָעָֽ ל הַזֶּה֖ בָּ הָ֥ ל־הַקָּ ית אֶת־כָּ ה לְהָמִ֛ אמֶר ה֙'    הַזֶּ֔ (ד) וַיֹּ֤

יוֹמ֔וֹ   בַר־י֣וֹם בְּ קְטוּ דְּ א הָעָם֤ וְלָֽ יִם וְיָצָ֨ מָ֑ ָ יר לָכֶ֛ם לֶ֖חֶם מִן־הַשּׁ י מַמְטִ֥ ה הִנְנִ֨ עַן  אֶל־מֹשֶׁ֔ לְמַ֧

א  אִם־לֹֽ י  תוֹרָתִ֖ בְּ ךְ  הֲיֵלֵ֥ נּוּ  ֛ (ה)  אֲנַסֶּ יאוּ :  ר־יָבִ֑ אֲשֶׁ ת  אֵ֣ ינוּ  וְהֵכִ֖ י  ִ֔ שּׁ ִ הַשּׁ יּ֣וֹם  בַּ  וְהָיָה֣    וְהָיָה

ר־יִלְקְט֖וּ י֥וֹם׀ יֽוֹם:   ֽ ל אֲשֶׁ ה עַ֥ נֶ֔ חֲנֶה֑   מִשְׁ מַּ אֶת־הַֽ כַ֖ס  וַתְּ ו  לָ֔ ְ הַשּׂ עַל  ֣ וַתַּ רֶב  בָעֶ֔ י  וַיְהִ֣ ...(יג) 

חֲנֶהֽ: וּ  מַּ לַֽ יב  סָבִ֖ ל  הַטַּ֔ ת  כְבַ֣ שִׁ  יְתָה הָֽ קֶר  נֵי֤  יד)  (   בַבֹּ֗ עַל־פְּ ה  וְהִנֵּ֞ ל  ֑ הַטָּ ת  כְבַ֣ שִׁ עַל  ֖ וַתַּ

רֶץ  ר עַל־הָאָֽ פֹ֖ כְּ כַּ ק  ֥ דַּ ס  ק מְחֻסְפָּ֔ ֣ דַּ  ר דְבָּ ישׁ אֶל־ הַמִּ אִ֤ אמְר֜וּ  וַיֹּ֨ ל  רָאֵ֗ בְנֵיֽ־יִשְׂ וַיִּרְא֣וּ  : (טו) 

ן ה֛' לָכֶ֖ם   ר נָתַ֧ חֶם אֲשֶׁ֨ ם ה֣וּא הַלֶּ֔ ה אֲלֵהֶ֔ אמֶר מֹשֶׁ א יָדְע֖וּ מַה־ה֑וּא וַיֹּ֤ י לֹ֥ ֛ ן ה֔וּא כִּ אָחִיו מָ֣

 לְאָכְלָֽה: 

ד (כב)    ...  מֶר לָאֶחָ֑ נֵי֥ הָעֹ֖ ה שְׁ נֶ֔ חֶם מִשְׁ קְט֥וּ לֶ֙ י לָֽ ִ֗ שּׁ ִ יּ֣וֹם הַשּׁ י׀ בַּ ה    וַיְהִ֣ עֵדָ֔ י הָֽ יאֵ֣ ל־נְשִׂ אוּ כָּ וַיָּבֹ֙

ת   ר אֵ֣ ה֖' מָחָ֑ דֶשׁ לַֽ ת־קֹ֛ בַּ ת֧וֹן שַׁ בָּ ר ה֔' שַׁ ֣ בֶּ ר דִּ ֣ ם ה֚וּא אֲשֶׁ אמֶר אֲלֵהֶ֗ ה: (כג) וַיֹּ֣ ֽ ידוּ לְמֹשֶׁ ֖ וַיַּגִּ

֧ ף הַנִּ עֹדֵ֔ ל־הָ֣ לוּ וְאֵת כָּ ֵ֔ שּׁ לוּ בַּ ְ בַשּׁ ר־ תְּ ֽ ר־תֹּאפ֞וּ אֵפ֗וּ וְאֵ֤ת אֲשֶׁ רֶת עַד־ אֲשֶׁ מֶ֖ יחוּ לָכֶ֛ם לְמִשְׁ

וֹ:  יְתָה בּֽ ה לאֹ־הָ֥ ֖ ישׁ וְרִמָּ א הִבְאִ֔ ה וְלֹ֣ ֑ ֣ה מֹשֶׁ ר צִוָּ ֖ אֲשֶׁ קֶר כַּ י֤חוּ אֹתוֹ עַד־הַבֹּ֔ קֶר: (כד) וַיַּנִּ   הַבֹּֽ

הוּ  תִמְצָאֻ֖ א  לֹ֥ הַיּ֕וֹם  לַה֑'  הַיּ֖וֹם  ת  ֥ בָּ י־שַׁ ֽ כִּ הַיּ֔וֹם  הוּ  אִכְלֻ֣  ה מֹשֶׁ אמֶר  וַיֹּ֤ (כו)  (כה)  ה:  דֶֽ ָ שּׂ בַּ  

וֹ: (כז)   א יִֽהְיֶה־בּֽ ֖ת לֹ֥ בָּ י שַׁ בִיעִ֛ ְ הוּ וּבַיּ֧וֹם הַשּׁ לְקְטֻ֑ ים תִּ ת יָמִ֖ שֶׁ ֥ י יָצְא֥וּ  שֵׁ בִיעִ֔ ְ יּ֣וֹם הַשּׁ וַֽיְהִי בַּ

א מָצָֽאוּ:  ט וְלֹ֖ ם      מִן־הָעָ֖ם לִלְקֹ֑ אַנְתֶּ֔ מֵֽ  נָה עַד־אָ֙ ה  ֑ אֶל־מֹשֶׁ ה֖'  אמֶר  וַיֹּ֥ (כח) 

יּ֥וֹם   בַּ לָכֶ֛ם  ן  נֹתֵ֥ ה֣וּא  ן  ֵּעַל־כ ת֒  בָּ ַ הַשּׁ לָכֶ֣ם  ן  נָתַ֣ י־ה֘'  ֽ כִּ רְא֗וּ  (כט)  י:  וְתוֹרֹתָֽ י  מִצְוֹתַ֖ ר  מֹ֥ לִשְׁ

ישׁ מִ  יו אַל־יֵצֵ֥א אִ֛ חְתָּ֗ ישׁ תַּ ב֣וּ׀ אִ֣ יִם שְׁ חֶם יוֹמָ֑ י לֶ֣ ֖ ִ שּׁ ִ י: (ל) הַשּׁ בִיעִֽ ְ יּ֥וֹם הַשּׁ קֹמ֖וֹ בַּ ת֥וּ  מְּ בְּ וַיִּשְׁ

י הָעָ֖ם   בִעִֽ ְ יּ֥וֹם הַשּׁ  :  בַּ
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 כא -יט  שמות )5
דֶשׁ֙ ) א (  חֹ֙ י  בַּ לִישִׁ֔ ְ את  הַשּׁ רָאֵל֖   לְצֵ֥ נֵי־יִשְׂ רֶץ   בְּ יִם  מֵאֶ֣ וֹם   מִצְרָ֑ יּ֣ ה  בַּ א֖וּ   הַזֶּ֔ ר֥  בָּ י  מִדְבַּ סְע֣וּ ) ב (   : סִינָֽ ים  וַיִּ אוּ֙   מֵרְפִידִ֗ בֹ֙ ר  וַיָּ ֣ י  מִדְבַּ יַּחֲנ֖וּ   סִינַ֔ ֽ ר֑   וַ דְבָּ מִּ ם֥   בַּ חַן־שָׁ ֽ   וַיִּ

רָאֵל֖  גֶד   יִשְׂ ר   נֶ֥ ה֥ )  ג (   : הָהָֽ ה   וּמֹשֶׁ א   אֶל־הָאֱלהִֹי֑ם   עָלָ֖ קְרָ֨ יו   וַיִּ ר '  ה֙   אֵלָ֤ ר   מִן־הָהָ֣ ה   לֵאמֹ֔ ית   תֹאמַר֙   כֹּ֤ ב   לְבֵ֣ יד   יַעֲקֹ֔ ֖ י   וְתַגֵּ ל   לִבְנֵ֥ רָאֵֽ ם   אַתֶּ֣ם )  ד (   : יִשְׂ   רְאִיתֶ֔
ר֥  י֖תִי   אֲשֶׁ יִם   עָשִׂ א   לְמִצְרָ֑ ָ֤ י   אֶתְכֶם֙   וָאֶשּׂ נְפֵ֣ ים   עַל־כַּ רִ֔ י   אֶתְכֶם֖   וָאָבִא֥   נְשָׁ ה )  ה (   : אֵלָֽ מ֤וֹעַ   וְעַתָּ֗ מְעוּ֙   אִם־שָׁ שְׁ י   תִּ קֹלִ֔ מַרְתֶּם֖   בְּ רִיתִי֑   וּשְׁ יתֶם   אֶת־בְּ י   וִהְיִ֨   לִ֤
ה֙  ים   סְגֻלָּ עַמִּ֔ ל־הָ֣ י  מִכָּ י־לִ֖ ל־   כִּ רֶץ  כָּ י   וְאַתּםֶ֧ )  ו (  : הָאָֽ הְיוּ־לִ֛ כֶת   תִּ ים  מַמְלֶ֥ ה   קָד֑וֹשׁ  וְג֣וֹי   כֹּהֲנִ֖ לֶּ ים   אֵ֚ בָרִ֔ ר֥  הַדְּ ר֖   אֲשֶׁ דַבֵּ י  תְּ נֵ֥ ל  אֶל־בְּ רָאֵֽ א ) ז (  : יִשְׂ ה   וַיָּבֹ֣   מֹשֶׁ֔
א  קְרָ֖ י   וַיִּ ם   לְזִקְנֵ֣ ם   הָעָ֑ שֶׂ ֣ ם   וַיָּ ת   לִפְנֵיהֶ֗ ים   אֵ֚ בָרִ֣ ל־הַדְּ ה   כָּ לֶּ ר֥   הָאֵ֔ ֖הוּ   אֲשֶׁ ם   וַיַּעֲנ֨וּ )  ח (   ': הֽ   צִוָּ ו֙   כָל־הָעָ֤ ל   וַיֹּ֣אמְר֔וּ   יַחְדָּ ר֥   כֹּ֛ בֶּ ר־דִּ ה֑ '  ה֖   אֲשֶׁ ב   נַעֲשֶׂ שֶׁ ֧ ֛ה   וַיָּ אֶת־   מֹשֶׁ
י  בְרֵ֥ ם  דִּ ה '  ה֜  וַיֹּ֨אמֶר )  ט (  ': אֶל־הֽ   הָעָ֖ ה   אֶל־מֹשֶׁ֗ י   הִנֵּ֨ א  אָנֹכִ֜ ֣ ב   אֵלֶיךָ֘  בָּ עַ֣ עָנָן◌֒  בְּ עֲב֞וּר   הֶֽ ע  בַּ מַ֤ י   הָעָם֙  יִשְׁ רִ֣ דַבְּ ךְ  בְּ ךָ֖   עִמָּ֔ ינוּ   וְגַם־בְּ ם   יַאֲמִ֣ ד   לְעוֹלָ֑ ֥ גֵּ ה֛  וַיַּ   מֹשֶׁ

י  בְרֵ֥ ם   אֶת־דִּ ה֙ '  ה֤   וַיֹּ֨אמֶר )  י (   ': אֶל־הֽ   הָעָ֖ ךְ   אֶל־מֹשֶׁ ם   לֵ֣ תָּם֥   אֶל־הָעָ֔ שְׁ ר   הַיּ֖וֹם   וְקִדַּ ס֖וּ   וּמָחָ֑ מְלתָֹֽם   וְכִבְּ ים   וְהָי֥וּ )  יא (   : שִׂ וֹם   נְכנִֹ֖ י֑   לַיּ֣ לִישִׁ ְ י׀   הַשּׁ ֣ יּ֣וֹם   כִּ י   בַּ לִשִׁ֗ ְ   הַשּׁ
ד  י '  ה֛   יֵרֵ֧ ם   לְעֵינֵ֥ י   עַל־הַר֥   כָל־הָעָ֖ לְתָּ֤)  יב (   : סִינָֽ יב   אֶת־הָעָם֙   וְהִגְבַּ ר   סָבִ֣ מְר֥וּ   לֵאמֹ֔ ָ ם   הִשּׁ הָר֖   עֲל֥וֹת   לָכֶ֛ עַ   בָּ הוּ   וּנְגֹ֣ קָצֵ֑ עַ   בְּ גֵ֥ ל־הַנֹּ הָר֖   כָּ ת   מ֥וֹת   בָּ )  יג (   : יוּמָֽ

ע  וֹ   לאֹ־תִגַּ֨ י־סָק֤וֹל   יָ֗ד   בּ֜ ֽ קֵל֙  כִּ ה   יִסָּ ה   אוֹ־יָרֹ֣ הֵמָ֥ה   יִיָּרֶ֔ א   אִם־אִי֖שׁ   אִם־בְּ ה   לֹ֣ ֑ מְשֹׁךְ֙   יִחְיֶ ל   בִּ ה   הַיֹּבֵ֔ ר   יַעֲל֥וּ   הֵמָּ֖ רֶד )  יד (   : בָהָֽ ֧ ֛ה   וַיֵּ ם   מִן־הָהָר֖   מֹשֶׁ שׁ֙   אֶל־הָעָ֑   וַיְקַדֵּ
ם  ס֖וּ  אֶת־הָעָ֔ יְכַבְּ ֽ מְלתָֹֽם  וַ אמֶר֙ ) טו (  : שִׂ ם   וַיֹּ֙ ים  הֱי֥וּ   אֶל־הָעָ֔ ת  נְכנִֹ֖ שֶׁ לֹ֣ ים   לִשְׁ וּ  יָמִ֑ שׁ֖ גְּ ל־תִּ ה  אַֽ ָֽ וֹם  וַיְהִי֩ ) טז (   : אֶל־אִשּׁ י   בַיּ֨ לִישִׁ֜ ְ הְיֹ֣ת  הַשּׁ ֽ קֶר  בִּ ת  וַיְהִי֩  הַבֹּ֗   קֹלֹ֨
ים  ן   וּבְרָקִ֜ בֵד֙   וְעָנָ֤ ר   כָּ ל   עַל־הָהָ֔ ר   וְקֹ֥ ק   שֹׁפָ֖ ֣ ד  חָזָ ד   מְאֹ֑ ם  וַיֶּחֱרַ֥ ל־הָעָ֖ ר֥   כָּ ה  אֲשֶׁ חֲנֶֽ מַּ ֽ א )  יז (  : בַּ ֧ה  וַיוֹּצֵ֨ ם  מֹשֶׁ את  אֶת־הָעָ֛ אֱלהִֹי֖ם  לִקְרַ֥ ה  הָֽ חֲנֶ֑ מַּ ב֖וּ   מִן־הַֽ תְיַצְּ ֽ   וַיִּ

תַחְתִּי֥ת  ר   בְּ ר )  יח (   : הָהָֽ ֣ן   סִינַי֙   וְהַ֤ וֹ   עָשַׁ לּ֔ נֵי   כֻּ פְּ ר   מִ֠ ד   אֲשֶׁ֨ יו   יָרַ֥ אֵשׁ֑ '  ה֖   עָלָ֛ עַל   בָּ ֤ נוֹ֙   וַיַּ ן   עֲשָׁ שֶׁ עֶ֣ ן   כְּ בְשָׁ֔ ד   הַכִּ ל־הָהָר֖   וַיֶּחֱרַ֥ ד   כָּ ר   ק֣וֹל   וַיְהִי֙ )  יט (   : מְאֹֽ ֹפָ֔ ךְ   הַשּׁ   הוֹלֵ֖
ק  ֣ ד   וְחָזֵ ֣ה   מְאֹ֑ ר  מֹשֶׁ נּוּ  וְהָאֱלהִֹי֖ם   יְדַבֵּ֔ רֶד )  כ (   : בְקֽוֹל  יַעֲנֶ֥ ֧ י   עַל־הַר֥ '  ה֛   וַיֵּ אשׁ   סִינַ֖ א  הָהָר֑   אֶל־רֹ֣ קְרָ֨ ֛ה ' ה֧  וַיִּ אשׁ   לְמֹשֶׁ עַל  הָהָר֖   אֶל־רֹ֥ ֥ הֽ  וַיַּ   וַיֹּ֤אמֶר ) כא (  : מֹשֶׁ

ה '  ה֙  ד   אֶל־מֹשֶׁ֔ ד   רֵ֖ ם   הָעֵ֣ עָ֑ ן־יהֶֶרְס֤וּ   בָּ ל   לִרְא֔וֹת '  אֶל־ה֙   פֶּ נּוּ   וְנָפַ֥ ֖ ב   מִמֶּ ם )  כב (   : רָֽ ים   וְגַ֧ י֥ם   הַכּהֲֹנִ֛ שִׁ גָּ שׁוּ '  אֶל־ה֖   הַנִּ ֑ ץ   יִתְקַדָּ ן־יִפְרֹ֥ הֶם֖   פֶּ   וַיֹּ֤אמֶר )  כג (   ': הֽ   בָּ
ה֙  ל '  אֶל־ה֔   מֹשֶׁ ם   לֹא־יוּכַ֣ ת   הָעָ֔ ר   לַעֲלֹ֖ י   אֶל־הַ֣ ה   סִינָ֑ י־אַתָּ֞ ֽ תָה   כִּ נוּ֙   הַעֵדֹ֤ ֙ ר   בָּ ל֥   לֵאמֹ֔ וֹ   הָהָר֖   אֶת־   הַגְבֵּ תּֽ שְׁ יו   וַיֹּ֨אמֶר )  כד (   : וְקִדַּ ד '  ה֙   אֵלָ֤ יתָ   לֶךְ־רֵ֔   אַתָּה֖   וְעָלִ֥

ן  ךְ   וְאַהֲרֹ֣ ֑ ים   עִמָּ ם   וְהַכּהֲֹנִ֣ הֶרְס֛וּ   וְהָעָ֗ ֽ ת   אַל־יֶ ן־ '  אֶל־ה֖   לַעֲלֹ֥ ם   פֶּ ֽ רֶד )  כה (   : יִפְרָץ־בָּ ֥ ה֖   וַיֵּ ם   מֹשֶׁ ם   וַיֹּ֖אמֶר   אֶל־הָעָ֑ ר   :  אֲלֵהֶֽ ֣ ים   וַיְדַבֵּ ת   אֱלהִֹ֔   אֵ֛
ים  בָרִ֥ ל־הַדְּ ה   כָּ ר   הָאֵלֶּ֖  ... :  לֵאמֹֽ

 
 (עשרת הדברות) 

ים   וְכָל־הָעָם֩ )  טו ( ...  ת   רֹאִ֨ ם   אֶת־הַקּוֹלֹ֜ ידִ֗ פִּ ר   ק֣וֹל   וְאֵת֙  וְאֶת־הַלַּ ֹפָ֔ ן֑   וְאֶת־הָהָר֖   הַשּׁ רְא   עָשֵׁ ֤ עוּ   הָעָם֙   וַיַּ נֻ֔ עַמְד֖וּ   וַיָּ ֽ ק   וַיַּ רָחֹֽ אמְרוּ֙ )  טז (   : מֵֽ ה   וַיֹּֽ ר־   אֶל־מֹשֶׁ֔ בֵּ דַּ
נוּ   אַתָּה֥  ֖ עָה   עִמָּ מָ֑ ר֥   וְנִשְׁ נוּ   וְאַל־יְדַבֵּ ֛ ן־נָמֽוּת   אֱלהִֹי֖ם   עִמָּ ֣ה   וַיֹּ֨אמֶר )  יז (   : פֶּ ירָאוּ֒   אֶל־הָעָם◌֘   מֹשֶׁ י   אַל־תִּ ֗ עֲבוּר֙   כִּ וֹת   לְבַֽ ם   נַסּ֣ א֖   אֶתְכֶ֔   וּבַעֲב֗וּר   הָאֱלהִֹי֑ם   בָּ
ה  ֧ הְיֶ נֵיכֶם֖   יִרְאָת֛וֹ   תִּ אוּ   לְבִלְתִּי֥   עַל־פְּ ד )  יח (   : תֶחֱטָֽ ם   וַיַּעֲמֹ֥ ק   הָעָ֖ ה֙   מֵרָחֹ֑ שׁ   וּמֹשֶׁ ֣ ל   נִגַּ עֲרָפֶ֔ ם֖   אֶל־הָֽ ר־שָׁ ים   אֲשֶׁ  פ :  הָאֱלהִֹֽ

ה '  ה֙   וַיֹּ֤אמֶר )  יט (  ה   אֶל־מֹשֶׁ֔ ר   כֹּ֥ י   תֹאמַ֖ נֵ֣ רָאֵל֑   אֶל־בְּ ם   אַתֶּ֣ם   יִשְׂ י   רְאִיתֶ֔ יִם   כִּ֚ מַ֔ ָ י   מִן־הַשּׁ רְ֖תִּ בַּ ם   דִּ כֶֽ א )  כ (   : עִמָּ וּן   לֹ֥ הֵי   אִתִּי֑   תַעֲשׂ֖ סֶף֙   אֱלֹ֤ י   כֶ֙ ב   וֵאלהֵֹ֣ א   זָהָ֔   לֹ֥
וּ  ם   תַעֲשׂ֖ ח )  כא (   : לָכֶֽ ֣ י֒   אֲדָמָה֘   מִזְבַּ ה־לִּ עֲשֶׂ יו   וְזָבַחְתָּ֣  תַּ יךָ   אֶת־עֹלתֶֹ֙יךָ֙   עָלָ֗ לָמֶ֔ אנְךָ֖   וְאֶת־שְׁ ךָ   אֶת־צֹֽ קָרֶ֑ כָל־   וְאֶת־בְּ קוֹם֙   בְּ ֣ר   הַמָּ יר   אֲשֶׁ ֣ י   אַזְכִּ מִ֔   אֶת־שְׁ
יךָ   אָב֥וֹא  ח )  כב (   : וּבֵרַכְתִּֽיךָ   אֵלֶ֖ ֤ י   אֲבָנִים֙   וְאִם־מִזְבַּ ה־לִּ֔ א־תִבְנֶ֥ה   תּעֲַֽשֶׂ ית   אֶתְהֶן֖   לֹֽ ֑ זִ י   גָּ ֧ ךָ֛   כִּ פְתָּ   חַרְבְּ יהָ   הֵנַ֥ הָ   עָלֶ֖ לְלֶֽ חַֽ ה )  כג (   : וַתְּ א־תַעֲלֶ֥ ת   וְלֹֽ ל־   בְמַעֲלֹ֖ עַֽ
י  חִ֑ ֛ר   מִזְבְּ ה   אֲשֶׁ לֶ֥ א־תִגָּ יו   עֶרְוָתְךָ֖   לֹֽ  פ :  עָלָֽ

ה֙  ) א (  לֶּ ים   וְאֵ֙ טִ֔ פָּ שְׁ ר֥   הַמִּ י֖ם   אֲשֶׁ שִׂ ם   תָּ  ... לִפְנֵיהֶֽ
 ) וברית משפטים  ( 
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ה )  א (  ר   וְאֶל־מֹשֶׁ֨ ה   אָמַ֜ ה֙ '  אֶל־ה֗   עֲלֵ֣ ב   וְאַהֲרֹן֙   אַתָּ ים   וַאֲבִיה֔וּא   נָדָ֣ בְעִ֖ י   וְשִׁ קְנֵ֣ רָאֵל֑   מִזִּ חֲוִיתםֶ֖   יִשְׂ תַּ ק   וְהִשְׁ שׁ )  ב (   מֵרָחֹֽ ֤ה   וְנִגַּ֨ א   וְהֵם֖ '  אֶל־ה֔   לְבַדּוֹ֙   מֹשֶׁ   לֹ֣
שׁוּ  ֑ ם  יִגָּ א  וְהָעָ֕ וֹ  יַעֲל֖וּ  לֹ֥ א ) ג (  : עִמּֽ ה   וַיָּבֹ֣ ר   מֹשֶׁ֗ ֤ ת  לָעָם֙  וַיְסַפֵּ י   אֵ֚ בְרֵ֣ ל־דִּ ים  וְאֵת֖ '  ה֔  כָּ טִ֑ פָּ שְׁ ל־הַמִּ עַן   כָּ ם  וַיַּ֨ ל־הָעָ֜ ל־  וַיֹּ֣אמְר֔וּ  אֶחָד֙  ק֤וֹל  כָּ ים  כָּ בָרִ֛ ר־  הַדְּ אֲשֶׁ
ר֥  בֶּ ֽה '  ה֖   דִּ ב )  ד (   : נַעֲשֶׂ כְתֹּ֣ ה   וַיִּ ת   מֹשֶׁ֗ י   אֵ֚ בְרֵ֣ ל־דִּ ם '  ה֔   כָּ ֣ כֵּ שְׁ קֶר   וַיַּ בֹּ֔ בֶן   בַּ ֥ חַ֖   וַיִּ תֵּ֤ים   הָהָר֑   תַּ֣חַת   מִזְבֵּ רֵה֙   וּשְׁ ה   עֶשְׂ בָ֔ ים   מַצֵּ נֵ֥ ר֖   לִשְׁ י   עָשָׂ בְטֵ֥ ל   שִׁ רָאֵֽ )  ה (   : יִשְׂ

ח  לַ֗ שְׁ ת־נַעֲרֵי֙   וַיִּ י   אֶֽ נֵ֣ ל   בְּ רָאֵ֔ עֲל֖וּ   יִשְׂ ֽ ת  וַיַּ ח֞וּ   עֹלֹ֑ זְבְּ יִּ ֽ ים  וַ ים   זְבָחִ֧ לָמִ֛ ים '  לַה֖   שְׁ רִֽ ח )  ו (   : פָּ ֤ קַּ ה֙  וַיִּ י   מֹשֶׁ ם  חֲצִ֣ ֔ ם   הַדָּ שֶׂ ֖ נֹ֑ת   וַיָּ אַגָּ י   בָּ ם  וַחֲצִ֣ ֔ ק  הַדָּ חַ  זָרַ֖ ֽ זְבֵּ )  ז (   : עַל־הַמִּ
ח֙  קַּ פֶר   וַיִּ ית   סֵ֣ רִ֔ א   הַבְּ קְרָ֖ י   וַיִּ אָזְנֵ֣ ם   בְּ ל   וַיֹּ֣אמְר֔וּ   הָעָ֑ ר֥   כֹּ֛ בֶּ ר־דִּ ה֥ '  ה֖   אֲשֶׁ ע   נַעֲשֶׂ מָֽ ח )  ח (   : וְנִשְׁ ֤ קַּ ה֙   וַיִּ ם   מֹשֶׁ ֔ ק   אֶת־הַדָּ זְרֹ֖ ם   וַיִּ ה   וַיֹּ֗אמֶר   עַל־הָעָ֑ ֤ רִית֙   הִנֵּ ם־הַבְּ   דַֽ
ר  ת   אֲשֶׁ֨ רַ֤ ם '  ה֙   כָּ כֶ֔ ל   עִמָּ ל־   עַ֥ ים   כָּ בָרִ֖ ה   הַדְּ לֶּ עַל )  ט (   : הָאֵֽ ֥ ה֖   וַיַּ ן   מֹשֶׁ ים   וַאֲבִיה֔וּא   נָדָב֙   וְאַהֲרֹ֑ בְעִ֖ י   וְשִׁ קְנֵ֥ ל   מִזִּ רָאֵֽ רְא֕וּ )  י (   יִשְׂ י   אֵת֖   וַיִּ רָאֵל֑   אֱלהֵֹ֣   וְתַ֣חַת   יִשְׂ
יו  ה֙   רַגְלָ֗ מַעֲשֵׂ ת   כְּ יר   לִבְנַ֣ פִּ֔ צֶם   הַסַּ יִם   וּכְעֶ֥ מַ֖ ָ הַר   הַשּׁ י   וְאֶל־אֲצִילֵי֙ )  יא (   : לָטֹֽ נֵ֣ ל   בְּ רָאֵ֔ א   יִשְׂ ח   לֹ֥ לַ֖ יֶּחֱזוּ֙   יָד֑וֹ   שָׁ ֽ ים   וַ אֱלהִֹ֔ וּ   וַיֹּאכְל֖וּ   אֶת־הָ֣ תּֽ שְׁ  :  וַיִּ

ה '  ה֜   וַיֹּ֨אמֶר )  יב (   ה   אֶל־מֹשֶׁ֗ י   עֲלֵ֥ ם֑   הָהָרָ֖ה   אֵלַ֛ ה   וֶהְיֵה־שָׁ נָ֨ ת   לְךָ֜   וְאֶתְּ בֶן   אֶת־לֻחֹ֣ ה   וְהַתּוֹרָה֙   הָאֶ֗ צְוָ֔ ר֥   וְהַמִּ י   אֲשֶׁ תַבְ֖תִּ קָם )  יג (   : לְהוֹרֹתםָֽ   כָּ ֣ ה   וַיָּ   מֹשֶׁ֔
עַ֖  רְת֑וֹ   וִיהוֹשֻׁ עַל   מְשָׁ ֥ ה֖   וַיַּ ים   אֶל־הַר֥   מֹשֶׁ ים )  יד (   : הָאֱלהִֹֽ קֵנִ֤ נוּ   אָמַר֙   וְאֶל־הַזְּ בוּ־לָ֣ ה   שְׁ ד   בָזֶ֔ וּב   עַ֥ ר־נָשׁ֖ ה   אֲלֵיכֶם֑   אֲשֶׁ ן   וְהִנֵּ֨ ם   וְחוּר֙   אַהֲרֹ֤ כֶ֔ ים   מִי־בַעַ֥ל   עִמָּ בָרִ֖   דְּ

שׁ  ֥ ם   יִגַּ עַל )  טו (   : אֲלֵהֶֽ ֥ ה֖   וַיַּ ן   וַיְכַס֥   אֶל־הָהָר֑   מֹשֶׁ ר   הֶעָנָ֖ ן )  טז (   : אֶת־הָהָֽ כֹּ֤ שְׁ בוֹד־ה֙   וַיִּ ר '  כְּ י   עַל־הַ֣ הוּ   סִינַ֔ ֥ ן   וַיְכַסֵּ ת   הֶעָנָ֖ ֣שֶׁ א   יָמִ֑ים   שֵׁ קְרָ֧ ֛ה   וַיִּ וֹם   אֶל־מֹשֶׁ יּ֥   בַּ
י  בִיעִ֖ ְ וֹךְ   הַשּׁ ן   מִתּ֥ ב֣וֹד   וּמַרְאֵה֙ )  יז (   : הֶעָנָֽ אֵשׁ֥ '  ה֔   כְּ אשׁ   אֹכֶלֶ֖ת   כְּ רֹ֣ י   הָהָר֑   בְּ י   לְעֵינֵ֖ נֵ֥ ל   בְּ רָאֵֽ א )  יח (   : יִשְׂ ֛ה   וַיָּבֹ֥ ת֥וֹךְ   מֹשֶׁ ן   בְּ עַל   הֶעָנָ֖ ֣ י   אֶל־הָהָר֑   וַיַּ ה֙   וַיְהִ֤   מֹשֶׁ

ר  הָ֔ ים   בָּ עִ֣ ים   י֔וֹם   אַרְבָּ עִ֖ יְלָה   וְאַרְבָּ  :  לָֽ
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7) Jubilees 6 

And on the new moon of the third month he went forth from the ark, and built an altar on that 
mountain.  And he made atonement for the earth, and took a kid and made atonement by its 
blood for all the guilt of the earth; for everything that had been on it had been destroyed, save 
those that were in the ark with Noah.  And he placed the fat thereof on the altar, and he took an 
ox, and a goat, and a sheep and kids, and salt, and a turtle-dove, and the young of a dove,  and 
placed a burnt sacrifice on the altar, and poured thereon an offering mingled with oil, and 
sprinkled wine and strewed frankincense over everything, and caused a goodly savour to arise, 
acceptable before the Lord.  And the Lord smelt the goodly savour, and He made a covenant 
with him that there should not be any more a flood to destroy the earth;  that all the days of the 
earth seed-time and harvest should never cease; cold and heat, and summer and winter, and day 
and night should not change their order, nor cease for ever.  "And you, increase ye and multiply 
upon the earth, and become many upon it, and be a blessing upon it.  The fear of you and the 
dread of you I shall inspire in everything that is on earth and in the sea.  And behold I have given 
unto you all beasts, and all winged things, and everything that moveth on the earth, and the fish 
in the waters, and all things for food; as the green herbs, I have given you all things to eat.  But 
flesh, with the life thereof, with the blood, ye shall not eat; for the life of all flesh is in the blood, 
lest your blood of your lives be required.  At the hand of every man, at the hand of every (beast), 
shall I require the blood of man.  Whoso sheddeth man's blood by man shall his blood be shed; 
for in the image of God made He man.  And you, increase ye, and multiply on the earth."  And 
Noah and his sons swore that they would not eat any blood that was in any flesh,  and he made 
a covenant before the Lord God for ever throughout all the generations of the earth in this month.  
On this account He spake to thee that thou shouldst make a covenant with the children of Israel 
in this month upon the mountain with an oath, and that thou shouldst sprinkle blood upon them 
because of all the words of the covenant, which the Lord made with them for ever.  And this 
testimony is written concerning you that you should observe it continually, so that you should 
not eat on any day any blood of beasts or birds or cattle during all the days of the earth,  and the 
man who eateth the blood of beast or of cattle or of birds during all the days of the earth, he and 
his seed shall be rooted out of the land.  And do thou command the children of Israel to eat no 
blood, so that their names and their seed may be before the Lord our God continually.  And for 
this law there is no limit of days, for it is for ever. They shall observe it throughout their 
generations, so that they may continue supplicating on your behalf with blood before the altar;  
every day and at the time of morning and evening they shall seek forgiveness on your behalf 
perpetually before the Lord that they may keep it and not be rooted out.  And He gave to Noah 
and his sons a sign that there should not again be a flood on the earth.  He set His bow in the 
cloud for a sign of the eternal covenant that there should not again be a flood on the earth to 
destroy it all the days of the earth.  For this reason it is ordained and written on the heavenly 
tables, that they should celebrate the feast of weeks in this month once a year, to renew the 
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covenant every year.  And this whole festival was celebrated in heaven from the day of creation 
till the days of Noah-twenty-six jubilees and five weeks of years:  and Noah and his sons observed 
it for seven jubilees and one week of years, till the day of Noah's death, and from the day of 
Noah's death his sons did away with (it) until the days of Abraham, and they ate blood.  But 
Abraham observed it, and Isaac and Jacob and his children observed it up to thy days,  and in 
thy days the children of Israel forgot it until ye celebrated it anew on this mountain.  And do 
thou command the children of Israel to observe this festival in all their generations for a 
commandment unto them:  one day in the year in this month they shall celebrate the festival.  For 
it is the feast of weeks and the feast of first-fruits:  this feast is twofold and of a double nature: 
according to what is written and engraven concerning it celebrate it.  For I have written in the 
book of the first law, in that which I have written for thee, that thou shouldst celebrate it in its 
season, one day in the year,  
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